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Tuxem Jeg vilde kun gjøre opmærksom« 
paa, at der ikke er nogen Vieedirektør paa Værftet. 

Peter-Engen: Det ærede Thing vil vide, at 
der hvert Aar udsendes et Orlogsskib til Island 
pamonttretit 51J2 Maaned for at varetage zsZsens 
Tarv lige overfor de fremmede Fiskere J  en Af- 
stand fra Island af omtrent 3 Dages Seillads ligger,, 
som ærede Medlemmer vide, Færøerne, der hvert; 
Aar blive besøgte af en meget stor sFiskerflaade, 
sra«Udlandet, hvis Førere dels ikke kjende og dels 
ikke respektere de Bestemmelser, som ere trufne til 
Beskyttelse for Øens Jndvaanere Det Orlogsskib, 
som gaar til Island, berører Færøeriie to Gange, 
nemlig paa Opreisen og Nedreisen, men kommer i : 
Ovrigt ikke oftere dertil, medmindre Ovrigheden 
paa Island skulde sende det dertil i sine Forret- 
ninger. Færøerne ere langt mindre beskyttede lige 
overfor de fremmede Fiskere end Island, selv uden« 
dette Orlogsskib, thi jeg vil gjøre opmærksom paa, 
at de fremmede Magter, hvis Fiskere i Særdeles-3 
hed besøge Islands Kyster, sædvanlig selv holde« 
Orlogsskibe ved Island i den største Del af Som- 
meren; idet Mindste veed jeg, at det er Tilfældet 
med Frankrig, og Stiftamtmanden vil da gjennem 
den franske Orlogsmand let kunne faae den Under- 
støttelse, der er nødvendig lige overfor de franske 
og andre Fiskere. Men til Færøerne kommer der 
ikke et eneste fremmed Orlogsskib, og Færøerne 
blive saa stedmoderlig behandlede af det danske 
Orlogsskib, at de, som jeg har anført, ere ladte 
aldeles uden Beskyttelse Det vilde nu være, kan 
jeg nok indse, en for stor Anmasselsefor Færøerne 
at vente, at et dansk Orlogsskib skulde blive in- 
strueret om at opholde sig ligesaa længe ved de 
smaa Færøer som ved det- store Island, men jeg 
tør dristig tro, at det ikke vil være for stor en 
Forventning, at Skibet faar Jnstrux om i det 
Mindste to eller tre Gange i Sommerens Løb at 
gaa ned til Færøerne og opholde sig der i Løbet 
af en otte Dage for at vise det danske Flag og 
støtte Ovrighedens Bestræbelser i Varetagelsen af 
Oernes Beskyttelse imod Overgreb fra de fremmede 
Fiskeres Side. Skulde denne Jnstrux foraarsage 
en lille Smule større Udgifter ved Kommandoen, 
tør jeg nære den sikkre Forventning, at de for- 
nødne Penge dertil, naar de forlanges af Ministe- 
ren, ville blive bevilgede af Thinget. Jeg tillader 
mig derfor paa det Jndstændigste at henstille til 
den høitærede Minister, at det til Island udkom- 
manderede Skib maa faae Befaling til flere Gange 
i Sommerens Løb at gaa ned til Færøerne og op- 
holde sig der nogle Dage ad Gangen. 

Bonlvkket Jeg skal ganske vist ikke W're 
det til min Opgave at tage de Udtalelser, der 
kom fra det ærede Medlem for Aarhus Amts 1ste 
Valgkreds (Winther), i Forsvar, men da jeg er 
Medsorslagsskiller af Forslaget und er Nr. 105, 
kan jeg dog ikke undlade at sige et Par Ord der- 

om efter den Omtale, det fik af det ærede Med- 
lem for Kjøbenhavns 9de Valgkreds (Tuxen). Han 
udtalte, at det kunde ikke siges at være at gaa 
langsomt til Værks, naar vi her foresloge at negte 
denne Bevilling, da der kun var Spørgsmaal om 
een Kanon, og vi ikke skuldeshave flere af den 
Slags. Dette forholder sig jo rigtigt, men des- 
uagtet kan det dog gjerne være, det kan kaldes at 
gaa lidt langsomt tilværks, .idet vi ville bevilge 
Affutager til de 4 Kanoner, der haves. Hvis vi nu 
negte denne Kanont Aar, vil Forskjellen blive 
den, at vi kun kunne faae 2 Skibe udrustede med 
2 Kanoner, medens vi efter Regjeringens Forslag 
vilde faae 3. Jeg skal derfor anbefale Forslaget, 
skjøndt jeg ikke sætter saa overmaade stor Pris der- 
paa; thi jeg veed, at det i og for sig kun angaar 
en Udsættelse. Bliver Akndringsforslaget vedtaget 
i Aar, antager jeg nemlig, at vi komme til at 
bevilge Summen til næste Aar, men det er dog 
en foreløbig Udsættelfe af Udgivelsen af de 
30,000 Rd. - 

Marinetninifteretn Jeg beklager, at 
der ved de Bemærkninger, jeg fremsatte før, var 
et enkelt Punkt, jeg forglemte at omtale. Jeg 
kom til at forglemme det, fordi det ikke var et 
Punkt, der var fremdraget i selve Betænkuingen. 
Det er nemlig det Forslag, der kom frem fra det 
ærede sMedlem for Holbæk Amts- 1ste Valgkreds 
(N. Hansen). Forslaget var ikke rettet til mig, 
Forefpørgselen desangaaende heller ikke, og jeg kan 
derhos tillige svare, at jeg ikke er i Stand til 
i Dag at kunne give detaillerede Oplysninger an- 
gaaende et Punkt, der i Dag pludselig og uventet 
er blevet bragt paa Bane; men jeg tror dog at 
burde udtale her, at jeg forventer, at de ærede 
Medlemmer af Udvalget, om de finde det hen- 
figtsmæssigt, ville følge den Henstilling, der et 
gjort af det ærede Medlem og forlange nærmere 
Oplysninger af mig; tillige forventer jeg af det 
ærede Things samtlige Medlemmer, at man ikke i 
en Forespørgsel fra et enkelt Medlem ser mere, 
end det er, og at man ikke tror Rygten førend 
man ser, om der er noget fuldstændig Sandt i 
dem. 홢 Med Hensyn til Spørgsmaalet om Sund- 
lodseriet var det ærede Medlem for Kjøbenhavns 
9de Valgkreds (Tuxen) ikke tilfredsstillet ved de 
Oplysninger, der fremkom fra min Side. Jeg 
troede at have været tilstrækkelig tydelig, og at 
de Bemærkninger, der fremkom fra tidenrigsmiiik 
steren og mig maatte være « tilstrækkelige til at 
supplere, hvad der findes i selve Betænkuingen. 
I  denne findes nemlig udtalt, at Ministeriet ikke 
har troet at burde give det ærede Udvalg nær- 
mere Oplysning angaaende denne Sag, fordi de 
Oplysninger, der kunne gives, kun kunne være as 
en aldeles fortrolig Natur. Da det ærede Udvalg 
desuagtet senere ønskede at faae disse Oplysninger, 
ere de blevne tilsendte det saavel fra Udenrigsnii- 
nisterens som fra Marineministeren, men paa Grund 


